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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

της 

Πρότασης Απόφασης του Συμβουλίου 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο 

πλαίσιο της μεικτής επιτροπής που έχει συσταθεί με τη συμφωνία μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και του Βασιλείου της Νορβηγίας όσον αφορά τη 

θέσπιση των γενικών απαιτήσεων για τα πιστοποιητικά καταγωγής που εκδίδονται 

ηλεκτρονικά σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος 4 του προσαρτήματος Α του 

πρωτοκόλλου 3 της εν λόγω συμφωνίας     
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

[Σχέδιο] ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. ... ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΕΕ–ΝΟΡΒΗΓΙΑΣ 

της XX XX 2024 

για τη θέσπιση των γενικών απαιτήσεων σχετικά με τα πιστοποιητικά καταγωγής που 

εκδίδονται ηλεκτρονικά σύμφωνα με το άρθρο 17 παράγραφος 4 του προσαρτήματος Α 

του πρωτοκόλλου 3 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας 

και του Βασιλείου της Νορβηγίας 

 

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΕΕ–ΝΟΡΒΗΓΙΑΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και του 

Βασιλείου της Νορβηγίας1 (στο εξής: συμφωνία), και ιδίως το άρθρο 29 της συμφωνίας, 

 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

 

(1) Η πανδημία COVID-19 επιτάχυνε την ανάγκη δημιουργίας ενός τελωνειακού 

περιβάλλοντος χωρίς χαρτί στον τομέα των κανόνων καταγωγής και η συντριπτική 

πλειονότητα των συμβαλλόμενων μερών της περιφερειακής σύμβασης για 

πανευρωμεσογειακούς προτιμησιακούς κανόνες καταγωγής2 (στο εξής: σύμβαση) 

αποφάσισαν να αποδέχονται ηλεκτρονικά αντίγραφα των πιστοποιητικών 

κυκλοφορίας. 

(2) Τα συμβαλλόμενα μέρη εφαρμογής δημιούργησαν ηλεκτρονικά συστήματα ή 

προσάρμοσαν τα υφιστάμενα συστήματα για να εξισορροπηθεί η ανάγκη για 

ψηφιοποίηση με τις απαιτήσεις για το έντυπο πιστοποιητικού κυκλοφορίας που 

περιγράφονται στους μεταβατικούς κανόνες καταγωγής3 (προσάρτημα Α του 

πρωτοκόλλου 3 της συμφωνίας). 

(3) Λαμβάνοντας υπόψη τη δημιουργία τελωνειακών ηλεκτρονικών συστημάτων, η ΕΕ 

και το Βασίλειο της Νορβηγίας (στο εξής: τα μέρη) αναγνωρίζουν ότι τα 

πιστοποιητικά καταγωγής με τη μορφή πιστοποιητικών κυκλοφορίας θα πρέπει να 

εκσυγχρονιστούν όσον αφορά την έκδοση, την υποβολή και την επαλήθευσή τους. 

(4) Από την 1η Σεπτεμβρίου 2021 έχει τεθεί σε ισχύ ένα δίκτυο διμερών πρωτοκόλλων 

σχετικά με τους κανόνες καταγωγής μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών της 

σύμβασης, το οποίο καθιστά εφαρμοστέους τους μεταβατικούς κανόνες καταγωγής4. 

(5) Τα μέρη επιβεβαιώνουν τη δέσμευσή τους να συνεχίσουν τις ορθές πρακτικές που 

δημιουργήθηκαν στο πλαίσιο των έκτακτων μέτρων κατά τη διάρκεια της πανδημίας 

COVID-19, αναγνωρίζοντας τη σημασία της εισαγωγής ηλεκτρονικών μέσων και της 

συνεργασίας για ένα κοινό σύστημα που θα βασίζεται στα ηλεκτρονικά πιστοποιητικά 

                                                 
1 Κανονισμός του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 1973, περί σύναψης συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Οικονομικής Κοινότητας και του Βασιλείου της Νορβηγίας και περί καθορισμού των όρων εφαρμογής 

της (ΕΕ L 171 της 27.6.1973, σ. 1). 
2 ΕΕ L 54 της 26.2.2013, σ. 4. 
3 ΕΕ L 395 της 9.11.2021, σ. 1. 
4 ΕΕ C, C/2024/1673, 20.2.2024.  
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καταγωγής και στην ηλεκτρονική διοικητική συνεργασία εντός της 

πανευρωμεσογειακής ζώνης (στο εξής: ζώνη PEM)5. 

(6) Τα μέρη θεωρούν ότι η μετάβαση σε ηλεκτρονικά πιστοποιητικά καταγωγής και η 

ψηφιοποιημένη διοικητική συνεργασία στο πλαίσιο των μεταβατικών κανόνων 

καταγωγής αποτελούν τα πρώτα βήματα προς την πλήρη ψηφιοποίηση των 

πιστοποιητικών καταγωγής στην κλίμακα της ζώνης PEM, ιδίως ενόψει της 

επικείμενης έναρξης ισχύος της τροποποίησης της σύμβασης6.  

(7) Τα μέρη συμφώνησαν να εφαρμόσουν τις διατάξεις του άρθρου 17 παράγραφος 4 του 

προσαρτήματος Α του πρωτοκόλλου 3 της συμφωνίας όσον αφορά τα πιστοποιητικά 

καταγωγής που εκδίδονται ηλεκτρονικά και, ως εκ τούτου, τα καταγόμενα προϊόντα ή 

προϊόντα καταγωγής επωφελούνται από τις εν λόγω διατάξεις, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

 

Άρθρο 1 

Όσον αφορά το άρθρο 17 παράγραφος 4 του προσαρτήματος Α του πρωτοκόλλου 3 της 

συμφωνίας, τα μέρη συμφωνούν ότι τα πιστοποιητικά καταγωγής που αναφέρονται στο 

άρθρο 17 παράγραφος 1 στοιχείο α) μπορούν να εκδίδονται ηλεκτρονικά. 

Άρθρο 2 

Τα μέρη αποδέχονται πιστοποιητικά κυκλοφορίας που εκδίδονται ηλεκτρονικά όταν 

υποβάλλονται κατά την εισαγωγή, εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις:  

α. τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας που εκδίδονται ηλεκτρονικά έχουν παρόμοια μορφή με 

το υπόδειγμα που αναφέρεται στο παράρτημα IV του προσαρτήματος Α· 

β. οι τελωνειακές αρχές του μέρους εξαγωγής προβλέπουν ένα ασφαλές διαδικτυακό 

σύστημα για την επαλήθευση της γνησιότητας των πιστοποιητικών κυκλοφορίας που 

εκδίδονται ηλεκτρονικά·  

γ. τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας που εκδίδονται ηλεκτρονικά φέρουν μοναδικό αύξοντα 

αριθμό και, εφόσον υπάρχουν, χαρακτηριστικά ασφαλείας που επιτρέπουν την 

αναγνώρισή τους·  

δ. η ημερομηνία από την οποία ένα μέρος αρχίζει να εκδίδει ηλεκτρονικά πιστοποιητικά 

κυκλοφορίας καθορίζεται σε ανακοινώσεις που δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης (σειρά C) και σύμφωνα με τις οικείες διαδικασίες του εν λόγω 

μέρους. Τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας που εκδίδονται ηλεκτρονικά γίνονται δεκτά από 

την ημερομηνία που αναγράφεται στις εν λόγω ανακοινώσεις.  

Άρθρο 3 

Ένα μέρος μπορεί να αποφασίσει να αναστείλει την αποδοχή των πιστοποιητικών 

κυκλοφορίας που εκδίδονται ηλεκτρονικά, όταν δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις που 

απαριθμούνται στο άρθρο 2, και ενημερώνει εκ των προτέρων σχετικά το άλλο μέρος. Οι 

                                                 
5 ΕΕ, Ισλανδία, Ελβετία (συμπεριλαμβανομένου του Λιχτενστάιν), Νορβηγία, Φερόες Νήσοι, Ισραήλ, 

Ιορδανία, Παλαιστίνη (η ονομασία αυτή δεν πρέπει να ερμηνεύεται ως αναγνώριση του κράτους της Παλαιστίνης και δεν 

θίγει τις επιμέρους θέσεις των κρατών μελών σχετικά με το θέμα αυτό), Αλβανία, Βοσνία και Ερζεγοβίνη, Κόσοβο (η 

ονομασία αυτή χρησιμοποιείται με την επιφύλαξη των θέσεων ως προς το καθεστώς και συνάδει με την απόφαση 1244/1999 του 
Συμβουλίου της Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της 

ανεξαρτησίας του Κοσόβου), Βόρεια Μακεδονία, Σερβία, Μαυροβούνιο, Γεωργία, Δημοκρατία της 

Μολδαβίας και Ουκρανία. 
6 ΕΕ L 390/2024, 19.2.2024 
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ανακοινώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 2 στοιχείο δ) προσδιορίζουν την ημερομηνία 

έναρξης της αναστολής. 

Άρθρο 4 

Για τους σκοπούς της διοικητικής συνεργασίας σύμφωνα με τα άρθρα 34 και 35 του 

προσαρτήματος Α του πρωτοκόλλου 3 της συμφωνίας, τα μέρη μπορούν να αποφασίσουν να 

παρέχουν αμοιβαία συνδρομή με ηλεκτρονικά μέσα.  

Άρθρο 5 

Οι ανακοινώσεις για την εφαρμογή της παρούσας απόφασης δημοσιεύονται στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης (σειρά C) στην ΕΕ και σε επίσημη δημοσίευση στη 

Νορβηγία, σύμφωνα με τις οικείες διαδικασίες. 

Άρθρο 6 

Τα άρθρα 1 έως 5 εφαρμόζονται έως την ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας των 

μερών σχετικά με τη χρήση ενός πανευρωμεσογειακού ψηφιακού περιβάλλοντος για τα 

πιστοποιητικά καταγωγής που δημιουργείται σε συνεργασία με τα άλλα συμβαλλόμενα μέρη 

εφαρμογής και το οποίο επιτρέπει την ηλεκτρονική έκδοση και/ή υποβολή των 

πιστοποιητικών καταγωγής. 

Άρθρο 7 

Δεδομένου ότι οι μεταβατικοί κανόνες καταγωγής παύουν να ισχύουν κατά την ημερομηνία 

έναρξης ισχύος της τροποποίησης της σύμβασης, τα άρθρα 1 έως 6 της παρούσας απόφασης 

εξακολουθούν να εφαρμόζονται μεταξύ των μερών στο πλαίσιο της σύμβασης έως την 

ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης της μεικτής επιτροπής της σύμβασης για τη 

θέσπιση των γενικών απαιτήσεων σχετικά με τα πιστοποιητικά καταγωγής που εκδίδονται 

και/ή υποβάλλονται ηλεκτρονικά. 

Άρθρο 8 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την πρώτη ημέρα του πρώτου μήνα που έπεται της 

έκδοσής της. 

 

[Τόπος], 

 Για τη μεικτή επιτροπή 

 Ο/Η Πρόεδρος 
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